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ITTY AND BRITTY AT THE SEASIDE 
 
Entra Itty, fischiettando la canzone, con un secchiello in mano. Si rivolge 
ai bambini. 
 

Itty:   Ciao ragazzi ...Come va? Ragazzi... mi serve il vostro aiuto. Il mio amico   
 inglese Britty vuole che io gli insegni a parlare l'italiano, ma io non ne ho 
nessuna voglia. Oggi è piena estate, la scuola è finita - c'è il sole, io voglio 
andare in spiaggia, tuffarmi tra le onde, fare castelli di sabbia, mangiare il 
gelato, insomma giocare, ma lui no, testardo, lui vuole che gli insegni 
l'italiano, perché lui vuole parlare e conoscere  le ragazze italiane alla 
spiaggia e lui parla male, male, male l'italiano. Parla sempre, sempre, sempre 
il suo benedetto inglese. Anche oggi, una bellissima giornata d'estate, vuole 
che io gli insegni  italiano - testone! Sapete cosa voglio fare allora? Mi 
nasconderò per un po', lui mi cercherà, non mi troverà, e quando si sarà 
stufato di cercarmi salterò fuori e andrò a godermi una bella giornata al mare. 
Quindi mi serve il vostro aiuto. Adesso mi nascondo, tra poco arriverà Britty e 
vi parlerà. State ben attenti, vi dirà le solite cose che dice sempre. Prima vi 
saluterà e vi dirà "hello kids" (Itty gets the children to repeat their replies) e 
anche voi ditegli "hello", anzi ditegli: Hello Britty. Poi  sono sicuro che vi 
domanderà se mi avete visto. Dirà: Children, have you seen Itty? E voi, vi 
prego, dovete rispondere... Nooooooooo, we haven't! E infine vi chiederà se 
potete avvisarmi che mi sta cercando, cioè Can you tell Itty I'm looking for 
him? E voi naturalmente dovete rispondere... Yeeeeeeees, we can!  
D'accordo?? Ok allora, io lascio qui il mio secchiello,  mio bucket and spade 
che pesano.  Ciao ragazzi - mi raccomando (esce). 
 
Dopo pochi istanti compare Britty, si volta un po' di qua un po' di là, nota il 
secchiello. Poi si rivolge ai bambini. 
 

Britty: (Offstage) Itty? Itty? Where are you? (Appears) Hello kids! (i bimbi 
risponderanno Hello Britty).  Excuse me  children! Have you seen Itty? (i bimbi 
diranno Noooo, we haven't). What? you haven't? Well if you see him, can you 
tell him I'm looking for him? (i bimbi diranno Yeees,we can!!) Oh look! A 
bucket an spade for the beach. To build sandcastles and play on the sand . 
Yes. I'm going to the beach. I'm going to swim and jump in the waves and 
meet the girls on the beach. Children. Tell Itty I've gone to the seaside to have 
fun. Bye  (He's about to exit when he returns and says) Do you understand? 
Maybe not. Pambini: Voi dite Itty io andare mare oggi! Bye bye! (esce) 
 
Dopo qualche istante rientra Itty, tutto gongolante, ma poi nota che non 
c'è più il suo secchiello. 
 

Itty:  Bambini è stato qui Britty? (risponderanno sì). Vi ha fatto le domande che vi  
avevo detto? E voi avete risposto bene? Va bene - posso andare al mare allora 
- ma dov'è il mio secchiello? (I bambini dovrebbero dire che l'ha preso Britty.) 
L'ha preso Britty! E dove l'ha portato? (I bambini dovrebbero rispondere al 
mare). Al mare?? Ma non voleva imparare l'italiano? Ma bambini, perché non 
l'avete impedito? Allora ci ha fregato tutti. Bambini scusatemi ma devo proprio 
raggiungerlo. Altrimenti quello là mi consuma tutta la sabbia della spiaggia con 
il MIO secchiello. Dai, ci vediamo dopo.  

 


